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«В женщинах я люблю прежде всего красоту…»

(Чехов и дамская мода)
Чехов был необыкновенно внимателен к дамской моде, о чём свидетельствуют не только письма, но и произведения. Этот интерес начал проявляться особенно с 1883-1885 годов. Это вполне объяснимо тем, что рядом с писателем постоянно проживала мать и сестра, умеющие и любящие шить. Марии Павловне в это время уже за двадцать, естественно, что в доме писателя велись дамские разговоры, обсуждались фасоны, новейшая гарнировка
, выписывались или покупались модные журналы, к этому времени, как известно, начинает улучшаться материальное положение семьи.

Следует отметить, что дамской моде уделяли большое внимание не только специальные журналы мод или журналы с модными приложениями, но и юмористические журналы. В них в это время сотрудничал и сам Чехов, и его брат Николай, художник, который не раз изображал самые разные и сложные дамские наряды, по его рисункам, картинам вообще можно изучать дамскую моду 80-ых годов
. Не случайно о художниках в рассказе «Женский тост» (1885) Чехов писал так: «Научившись рисовать женщину с ее хаосом лифов, оборок, тюников, фестончиков, переживя карандашом все капризы ее юродствующей моды, вы прошли такую тяжелую школу, после которой изобразить вам какую-нибудь "Вальпургиеву ночь" или "Последний день Помпеи" - раз плюнуть!» (3, 203).

Действительно, для дамской моды 80-х годов ХIХ века характерны тяжёлые, запутанные линии, сочетание тканей различной фактуры нескольких контрастных цветов, крупные аляповатые отделки разных видов (плиссировка, бахрома, ленты, вышивка), нагромождение форм - все свидетельствовало о вырождении стиля и поисках новой художественной линии. Но самой отличительной деталью дамского костюма этой эпохи был турнюр
, сложнейшая конструкция, как правило, с длинным шлейфом
. Появившийся в 1882 году и снова ставший модным с 1883 года (господствует по 1889 год), турнюр поражал даже своих современников уродством. Костюм 80-ых годов превращался в злостную карикатуру на женскую фигуру
. Новый турнюр состоял из набитой соломой (конским волосом) подушечки, прикрепленной к нескольким скреплённым между собой стальным полуокружностям. Вся эта конструкция потом крепилась под юбку. От таких устрашающих конструкций казалось, что у женщины сзади расположен лошадиный круп, или у нее под юбкой находится кто-то невысокий (именно поэтому Чехов в шутку предлагал мужьям и любовникам «для безопасности» сажать туда цепных собак
). Причуды и капризы моды Чехов неоднократно высмеивает в «Осколках московской жизни», во множестве юмористических рассказов
, признавая, однако, что юмористика утеряла бы девять десятых своей смехотворности, если бы в них отсутствовала женщина, потому что «самые лучшие те анекдоты, соль которых прячется в длинных шлейфах и турнюрах»
.

Турнюр не только менял женский силуэт, утверждал новый эстетический идеал. Сооружение громоздкое, затрудняющее движение, становилось средством выражения социальной дистанции, демонстрацией социального престижа
. Появление моды на турнюры, широко распространённой в консервативных кругах, как полагает Н. М. Мерцалова, «можно считать реакцией на усилившееся движение в защиту женских прав. В женском костюме с тех пор прослеживаются две параллельные тенденции. Одежда консервативно настроенных женщин по отношению к реформированию костюма,  отныне всегда будет женственной. Другая часть женщин, более эмансипированная и стремящаяся к заимствованию элементов мужского костюма, и далее будет придерживаться этой тенденции» 
.


Любой каприз моды всегда сначала кажется нелепым и диким, но потом как-то быстро принимается и кажется естественным, привычным и даже красивым. Не случайно Чехов в письме Суворину в октябре 1888 года пишет: «Когда я летом ехал с Евреиновой на юг (она была без турнюра
, и публика ужасно над ней потешалась), то она всю дорогу мечтала только о поднятии в журнале беллетрист<ического> отдела и о приглашении "молодых сил", в том числе и Маслова» (П. 3, 14).

Чехов в этой ситуации скорее на стороне потешающейся публики, потому что тонкая ирония пробивается сквозь кажущееся беспристрастие. На фотографиях Анна Михайловна изображена в скромном тёмном платье, единственное украшение – белоснежный воротник
, возможно, манжеты – сознательный аскетичный костюм «синего чулка»
. Её единомышленницы решительно отвергали все неудобные при ходьбе фасоны платьев, турнюр, корсеты, мешавшие дыханию, претенциозные украшения, сложные причёски (всё это требовало помощи со стороны и считалось признаками женского рабства). Упорное самоотречение, сухость, внешняя непривлекательность, отсутствие женственности в женщине претили Чехову.


В конце 80-ых - начале 90-ых борьба с турнюром, вспыхивавшая время от времени на страницах модных журналов, достигла апогея – «долой громадные турнюры, подушки, набитые конским волосом и похожие на сёдла, и стальные клетки, раскачивающиеся при каждом шаге. Можно иметь стройную, тонкую талию и без таких искусственных уродливостей»
. Турнюр заметно уменьшается и постепенно исчезает, становится устаревшей модной деталью, и Чехов, чутко реагировавший на все веяния дамской моды, пишет Суворину 6 июля 1892 из Мелихова: «Теперь как-то коробит, когда читаешь про даму в турнюре или кринолине, так точно через 10-15 лет, пожалуй, читателю покажется неуместным толкование о толстовщине» (П. 5, 91). Однако спустя чуть больше месяца в письме к тому же Суворину, описывая встречу с графиней Орловой-Давыдовой, просто отмечает: «Громадные бриллианты в ушах, турнюр и неумение держать себя. Миллионерша» (П.5, 106). При наличии оценки поведения в этой фразе оценка одежды отсутствует, видимо, наряд был органичен статусу и манере и поведения графини. 


Последнее десятилетие ХIХ века – подражание ушедшим стилям и поиски нового в женском костюме. Темп жизни и смена мод убыстряются. В течение первых 2 лет сохраняется высокий буф на рукавах (их делали на подкладке) и слабо выраженное подобие турнюра драпировкой ткани. Так, в рассказе «Попрыгунья» (1892) Чехов отмечает, что Ольга Ивановна «в жакете с высокими рукавами, с желтыми
 воланами на груди и с необыкновенным направлением полос на юбке» (8, 27), скорее всего имелась в виду драпировка из полосатой ткани.

Но с 1893 года плечи вдруг неимоверно расширяются балонообразными рукавами, украшенными воланами, оборками, плиссе
. Талию хотя и стягивают корсетом, но не так сильно. Юбка облегает бёдра без складок и расширяется книзу. Пропорции стали выглядеть тяжёлыми и грузными, в отделке было много мещанского вкуса
.


Чехов очень точно отреагировал на изменения в дамском силуэте – в его произведениях этого времени не раз упоминаются именно широкие рукава. Например, в одежде Мисюсь («Дом с мезонином», 1896): «Мы гуляли вместе <…> и, когда она прыгала, чтобы достать вишню или работала веслами, сквозь широкие рукава просвечивали ее тонкие, слабые руки»(9, 170). Всё органично в этой девушке – и даже эта не очень гармоничная деталь только подчёркивает изящество, хрупкость и беззащитности Жени. Чехов словно широкими импрессионистическими мазками создаёт неповторимый облик героини.

Совершенно иную функцию эта же деталь играет в костюме Марии Викторовны Должиковой («Моя жизнь», 1896), красивой, полной блондинки, которая, как говорили, одевалась во всё парижское. Дома она «была в сером суконном
 платье с широкими рукавами» (9, 228). В описании этого дамского платья даже звукопись неблагозвучна – уж слишком серо-широко, прочно, но не изящно.

Кстати, модные журналы рекомендовали дамам шить домашние платья из тонкой ткани - джерси или кашемира, традиционными цветами были коричневый или гранатовый
. Хороший вкус – если верить дамским журналам 1890-1900 годов – отличает также умение подбирать ткань и фасон будущего наряда. В любом описании костюма Марии Викторовны всегда есть хоть одна выбивающаяся из такого, казалось бы, продуманного ансамбля деталь. Когда Мария Викторовна приехала в Дубечню, она была «в простеньком шерстяном платье, в косыночке, со скромным зонтиком», тем не менее, «в дорогих заграничных ботинках»(9, 242). Изящная, красивая обувь (узкая в ступне, остроносая и на фигурном каблуке) была признаком социального положения владелицы. Эта выбивающаяся деталь только подчёркивала, что эта её «скромность» несерьёзная, временная игра актрисы, изображающей мещаночку. И даже когда она поёт на вечере у Ажогиных, разодетая, красивая, и её платье, казалось бы, безупречно, – «волосы у нее были зачесаны на уши, и на лице было нехорошее, задорное выражение, точно она хотела сделать всем нам вызов или крикнуть на нас, как на лошадей: "Эй, вы, милые!" И, должно быть, в это время она была очень похожа на своего деда ямщика»(9, 264).


Чехов неоднократно описывает причёску героини – «она была <…> в прическе, которую у нас в городе, год спустя, когда она вошла в моду, называли "собачьими ушами". Волосы с висков были зачесаны на уши, и от этого лицо у Марии Викторовны стало как будто шире <…> и в выражении было что-то ямщицкое» (9, 228). Интересно, что когда в марте 1892 года Чехов рекомендует Елену Шаврову князю Урусову, председателю Московского филармонического общества, заканчивает её характеристику так: «Умеет одеться, но причёсывается глупо» (П.5, 9). Умение элегантно одеваться предполагало тонкое соответствие между самим нарядом и его «навершием» - причёской или головным убором
. Для Чехова это было, действительно, важно.


Взгляд современника быстро отличал элегантную аристократку от стремившейся быть похожей на неё представительницы другого сословия. Это сказывалось в каких-то незаметных для самой подражательницы деталях - в выборе тканей, причёске, манерах. Красивой и изящной, «столичной штучкой» Мария Викторовна оказывается только в глазах обывателей и влюблённого в неё Мисаила.


Абсолютно точен Чехов в описаниях изменений в дамском силуэте. Внимание Марии Викторовны и Мисаила в новом иллюстрированном журнале привлекает модная картинка, на которой «одно платье с широкою, как колокол, гладкою юбкой и с большими рукавами <…> она минуту смотрела на него серьезно и внимательно.
 - Это недурно, - сказала она.
 - Да, это платье тебе очень пойдет, - сказал я. - Очень!» (9, 261).


В 90-ых годах была предпринята попытка выйти из тупика эклектизма, характерного второй половине ХIХ века, в женский костюм начинают проникать эстетические веяния модерна. В костюме новый стиль проявился в претенциозных и вычурных формах, отразивших чувственное понимание красоты. На протяжении 4 лет (1893-1897) происходит постоянное изменение силуэта женского костюма. Узкий лиф сменяется блузой с небольшим напуском спереди (голубиная грудь), но талия остаётся тонкой. Облегающая бёдра и сильно расширенная книзу юбка получает форму клёша, новая форма корсета придаёт фигуре S-образную линию изгиба, грудь поднята, талия туго стянута, живот уплощён (сплющен так называемый прямой фронт), линия спины от талии имела резкий прогиб, почти под прямым углом. Конструкция платья имела сходство с перевёрнутой лилией. Рукава уже не были колоссальных размеров, узкие внизу, они наверху имели небольшое округлое расширение, увеличивающее плечи
. Конусообразная причёска с высоко заложенным маленьким пучком уступает место пышной, зачёсанной кверху
.

 Чехов точно откликается на все модные веяния, и его героиня «В родном углу» (1897), «тетя, дама лет сорока двух, одетая в модное платье с высокими рукавами, сильно стянутая в талии, очевидно, молодилась и еще хотела нравиться»(9, 314). И Варя в рассказе «У знакомых» (1898) была «седая, затянутая в корсет, в модном платье с высокими рукавами»(10, 15), а чуть позже, в «Случае из практики» (1898) Чехов назовёт эти рукава просто «модными» - «госпожа Ляликова, полная, пожилая дама, в черном шелковом платье с модными рукавами»(10, 76).


Появление дамы сопровождалось, как правило, шуршанием нижней шёлковой юбки с многочисленными плиссированными оборками. Строгое, с высоким закрытым воротником длинное платье нового силуэта придавало женщине особый, утончённый оттенок. Влияние стиля модерн сказывалось и в характере линий костюма, и в его отделке. Змеевидные контуры, придаваемые женскому силуэту в это время, оттенялись разнообразными боа
 – меховым, из страусовых перьев, кружевным, тюлевым (губернаторская дочь в боа в театральной ложе («Дама с собачкой»)). Для этого периода было характерно обилие кружев, огромные шляпы, украшенные цветами, вуалью (у Анюты Благово («Моя жизнь»)). Дополнением к дамскому костюму служили веера из перьев (у Анны («Анна на шее»), лорнет (у Анны Сергеевны («Дама с собачкой»)), перчатки, маленькие сумочки (у героини в «Супруге»), кружевные и шёлковые зонтики (у Лиды («Дом с мезонином»), Аркадиной («Чайка»), Юлии Сергеевны («Три года»), Елены Ивановны («Новая дача»)), - всё было призвано подчёркивать хрупкость и эфемерность женского облика.


Бальное платье было сильно декольтированным (платье Анны и дам на балу («Анна на шее»), Екатерины Ивановны в «Ионыче»), без рукавов или же с рукавом типа «фонарик».

Самыми популярными были атлас, матовый шуршащий шёлк-муар. Модными считались цвета - водянисто-фиалковый, серо-зелёный, чёрный в сочетании с лиловым или лилово-сиреневым, пепельно-серый.

К концу 1890-х годов появляются новые виды одежды в связи с появлением моды на спорт, например, велосипедный. Это была свободная блуза, сравнительно короткая суконная юбка в складку или даже широкие шаровары на манжетах ниже колен. Трудно сказать, какой из этих нарядов выбрала Варенька («Человек в футляре», 1898), но что её наряд поразил Беликова – было понятно любому современному читателю: «Беликов из зелёного стал белым и точно оцепенел <…>: «Позвольте, что же это такое? <…> Или, быть может, меня обманывает зрение? Разве преподавателям гимназии и женщинам прилично ездить на велосипеде?» (10, 50).


Отношение к одежде, манера одеваться являются способом самовыражения героинь Чехова, выражают социальное и имущественного положения, выявляют их эстетические предпочтения. Дамский костюм в произведениях Чехова становится выразительным средством в чеховской поэтике, одним из важнейших элементов предметного чеховского мира. Костюм становится не только важной деталью портрета, внешней приметой, но и выражением авторского отношения. 

Однако, как мы видим, Чехов не даёт подробного описания костюма, «костюмный код» у Чехова неполный – только определённые знаки, штрихи, и кажется, что вследствие этого не получается подробной «костюмной коммуникации», но это только ощущение. Писатель выделяет наиболее характерные детали, и именно те, которые позволяют судить о характере её обладательницы, об отношении её к моде.


В описании дамского костюма Чехов преодолевает устоявшуюся традицию – изысканному, красивому, гладкому описанию писатель предпочитает – простоту, свободную небрежность, «импрессионистический лаконизм», дающий «толчки для самостоятельной работы читательского воображения»
. Чехов стремится избежать банальности, проявляет смелость, создавая одним-двумя штрихами образ-силуэт.


Сложный язык моды всегда требовал от своих носителей соблюдения определенных правил унификации и в то же время определенных правил разнообразия в костюме. У каждой из чеховских героинь свой стиль в одежде, свои определенные пристрастия, но обязательно присутствуют свойственные только им определённые детали – выбор цвета, покроя, структуры ткани, выбор бижутерии - именно они раскрывают читателю психологию выбора, психологию самой героини.

Например, в рассказе «Невеста» (1903) мать Нади Нина Ивановна, «белокурая, сильно затянутая, в pince-nez и с бриллиантами на каждом пальце» (10, 204). Блестящие и сверкающие украшения – серьги, броши, кольца, браслеты – женщина, обладавшая вкусом, надевала лишь к бальному вечернему туалету
. Но главное даже не это - у Нины Ивановны, фактически приживалки при свекрови, проявляется страстное нереализованное стремление к значимости, и проявляется оно в ношении дорогих, крупных украшений, прямо кричащих о своей красоте, богатстве.

Всем памятно любимое Гуровым серое платье Анны Сергеевны. Промежуточный серый традиционно считается ни цветным, ни светлым, ни темным. Серый – это нейтралитет, вообще не территория, на которой можно жить; это только граница, как ничейная полоса. А Анна Сергеевна и находится на этой самой границе – ни с Гуровым, ни с мужем. Конечно, он был принят как самый «практичный» в одежде, стал цветом элегантности, знаком хорошего тона, высокого вкуса, но он сигнализирует и о негативном. Склонность к серому цвету – защитная реакция при переутомлении, боязнь утраты, меланхолия, печаль, депрессия. И это всё есть у чеховской героини: «утомлённая дорогой и ожиданием», «она была бледна», «не могла говорить, так как плакала», «она плакала от скорбного сознания, что их жизнь так печально сложилась» (10, 142). Казалось бы, только указание Чеховым на модный в это время цвет – однако за этой, да и каждой деталью дамского костюма огромное информационное поле.


Интересно проследить, как возникали и менялись представления Чехова о женской красоте. Вообще чеховские представления о женской красоте и изяществе были связаны с его эстетическими предпочтениями. Женщина для Чехова долго была прежде всего «категорией эстетической»
. В письме к Суворину (30 августа 1891 г. из Богимова) он писал: «…завидую <…> что Вы купаетесь в море и живёте в тёплом доме. У меня в сарае холодно. Я бы теперь хотел теперь ковров, камина, бронзы и учёных разговоров. Увы, я никогда не буду толстовцем! В женщинах я прежде всего люблю красоту, а в истории человечества – культуру, выражающуюся в коврах, рессорных экипажах и остроте мысли» (П.4, 267). Если женщина была красива, изящна, элегантна, модно одета и со вкусом причёсана, т.е. органично входила в тот красивый комфорт, который Чехов так любил, - она ему была приятна. Попав в первый раз за границу, Чехов писал восторженные письма (например, из Вены в 1891году), изумительные по сжатой, яркой и выразительной красоте («изящно», «изумительные», «ласкают глаза», «сотканы из кружев», «великолепны», «прекрасные»). И отзывы о женской красоте  того же порядка, что описания дворцов, храмов, картин: «Женщины красивы и изящны. Да вообще всё чертовски изящно» (П.4, 200). А если идёт нарушение этого «комфорта» - другая реакция
. Во время поездки на Сахалин, 7 июня 1890 года из Иркутска пишет Чеховым: «В сравнении с Парашами-сибирячками, со всеми этими <…> рылами, не умеющими одеваться, петь и смеяться, наши Жамэ, Дришки и Гундасихи
 просто королевы. Сибирские барышни и женщины - это замороженная рыба. Надо быть моржом или тюленем, чтобы разводить с ними шпаков» (П. 4, 110). Неприязнь, брезгливость.


При всей чеховской скрытности-закрытости, которую отмечали многие мемуаристы, вопрос отношения к женщине в общем-то не был особенно интимным. Во многих высказывания в письмах, особенно к Суворину, проскальзывают достаточно эпатирующие высказывания. Суворину писал 19 января 1895 года из Москвы: «И деньги нужны адски. Мне нужно 20 тысяч годового дохода, так как я уже не могу спать с женщиной, если она не в шелковой сорочке» (П.6, 15). Суворина эти слова привели в недоумение, он в ответном письме, видимо иронизировал и сравнивал Чехова с Екатериной Великой и просил объяснений. Чехову в письме из Мелихова 21 января пришлось оправдываться: «Фю-фю! Женщины отнимают молодость, только не у меня. В своей судьбе я был приказчиком, а не хозяином, и судьба мало меня баловала. У меня было мало романов, и я так же похож на Екатерину, как орех на броненосец. Шелковые же сорочки я понимаю только в смысле удобства, чтобы рукам было мягко. Я чувствую расположение к комфорту, разврат же не манит меня» (П.6, 18).

В высказываниях Чехова о женщинах, женской красоте явственен порой привкус грубости, цинизма, мужского шовинизма. Чехов шёл своим путём в формировании этических и эстетических представлений, через приятие, преодоление, отталкивание, изменение своих представлений. Эта сосредоточенная работа не могла идти гладко, без противоречий, предвзятых суждений. И если в письме к А. С. Лазареву (Грузинскому) 20 октября 1888 года он писал: «Вы не даёте воли своему темпераменту. У Вас нет поэтому оригинальности в приёмах. Женщин нужно описывать так, чтобы читатель чувствовал, что Вы в расстёгнутой жилетке и без галстуха <…> Дайте себе свободы» (П.3, 39-40) (сам писатель едва ли дважды изображал женщину таким образом), то через 10 лет в 1898 году А. М. Пешкову (Горькому) он пишет: «Несдержанность чувствуется и в изображении женщин ("Мальва", "На плотах") и любовных сцен. Это не размах, не широта кисти, а именно несдержанность» (П.7, 352).  В 90-ые годы Чехов, как нам кажется, приходит к пониманию, что главное в женщине не столько внешняя красота и следование моде, сколько неуловимое очарование в неизъяснимой гармонии: в походке, жестах, причёске, в изяществе, интеллигентности, в обаянии, чистоте и порядочности, душевной тонкости. Это то, что свойственно героиням «Дамы с собачкой» и «О любви» - Анне Сергеевне, Анне Алексеевне. Это то, что трудно облечь в слова. Нельзя сказать, что этот идеал соответствует сегодняшнему жестокому прагматичному времени, но тоска и ностальгия по настоящей женственности чеховской героини остаётся.


Тем не менее Чехов всегда проявлял необыкновенное внимание к дамской моде. Он не просто следил – собирал модные картинки, выкройки для сестры. Из их переписки: «Напиши: присылать ли тебе моды и выкройки из "Нивы", или только сохранять их, или бросать?» (П.8, 44. 23 января 1899 г.), «Моды пришлю» (П.8, 74. 4 февраля 1899 г.), «"Парижские моды" при "Ниве" целы, я привезу их» (П.11, 230. 29 июня 1903г.). Причём «Парижские моды» он предназначает не жене – сестре. И не только потому, что та умеет шить, он уверен во вкусе Ольги Леонардовны: «Раневскую играть не трудно <…> надо придумать улыбку и манеру смеяться, надо уметь одеться. Ну, да все ты сумеешь» (П.11, 285-286. 25 октября 1903 г.).

Артистическая среда, богема была своеобразной ареной для демонстрации мод, и немаловажную роль в понимании дамской моды Чеховым, несомненно, сыграло близкое и постоянное  знакомство с этой средой. Интересно тонкое замечание Анны Ахматовой, записанное Л. К. Чуковской: «Светские люди <…> никогда не одевались по моде: отставание по крайней мере на пять лет было для них обязательно
. Если все носили вот этакие шляпы, то светские дамы надевали маленькие, скоромные <…> А роскошно одевались, по последней моде, и ходили в золотых туфлях жёны знаменитых адвокатов, артистки и кокотки»
. В тщательном слежении, следовании моде скрывается, как нам кажется, некий провинциализм, психологическая неуверенность попавшего в чуждую среду человека, внутренне зависящего от модных авторитетов. Собственно, «аристократичность, светскость» - это процесс творчества норм и эталонов культуры, а провинциализм – процесс соответствия и следования нормам и эталонам.

Отношение Чехова к дамской моде, как нам кажется, позволяет в несколько непривычном ракурсе посмотреть не только на чеховскую поэтику, но и на саму личность писателя. 
� Под гарнировкой в модных дамских журналах подразумевалось украшение платьев кружевом, лентами, плюмажем, стеклярусом, тюлем и т.д.


� На некоторых рисунках и картинах Николай Чехов одновременно изображал до 9 разных фасонов дамских платьев – «Татьянин день в Москве», «Гулянье в Сокольниках», «на Невском - от трёх до пяти», «Московская езда», «Семейный сад» и др.


� Турнюр, фр.  tournure,  от tourner, вертеть, оборачивать - деталь дамской одежды, меняющая осанку,  короткий кринолин только сзади. Первый период турнюров длился примерно с 1869 по 1876, турнюр напоминал подушечку с рюшами и крепился к талии на завязках, для этого периода характерны были пышные юбки, складки на подоле и этакий «эффект фартука» (тюник - верхняя часть двойной женской юбки). В конце 70-ых – начале 80-ых заметно уменьшается объем платья, турнюр пошёл на спад, в моду вошёл узкий силуэт, логическим изменением его должно было бы быть дальнейшее упрощение костюма, однако в 1883 году – гримаса моды - снова появляется турнюр.


� Шлейф (трен) – заднее полотнище юбки, волочащееся по полу. Мог просто пристёгиваться к платью, изменяя его назначение и фасон. Платье с треном или полутреном в танцевальном зале означало, что дама не желает танцевать: для танцующих обязательно было круглое короткое платье.


� Об этом: Мерцалова Н. М. История костюма. М., 1972. С.160.


�«Осколки московской жизни», 1884, 16, 87.


� «Несообразные мысли» (1884), «Женский тост» (1885), «Правила для начинающих авторов» (1885), «Брак через 10-15 лет» (1885), «Без места» (1885), «Драма» (1887) и т.д. 


� «Женский тост», 1885, 3, 203. Шлейф мог достигать 1 м 40 см, для особо торжественных случаев – до 2 м 5 см («Модный свет», 1884, №9. С.1). Когда даме надо было двигаться, она поднимала шлейф (трен) за специальную петлю. Петля надевалась на кисть руки. Даме при поворотах и ходьбе нужно было уметь движением ноги отбросить трен в сторону, следить, чтобы кто-нибудь не наступил на шлейф, или не зажать его нечаянно в дверях.


� Об этом: Захаржевская Р. В. История костюма. От античности до современности. М., 2005. С.24. 


� Мерцалова Н. М. Костюм разных времён и народов. Т. III и IV. СПб., 2001.С. 384.


�Чехов внимательно следил за дамской модой. Он знал и о том, какой цвет самый модный в этом сезоне – цвет гелиотропа, тёмно-синий. (Об этом: Приложение к «Модному свету». 1887. № 34. С.353). Не случайно он пишет Суворину 3 апреля 1888 г из Москвы: «Передайте моей тёще Анне Ивановне, что синяя материя, которую мы покупали вместе у Коровина, понравилась сестре – очень» (П.2, 230).


�Белый широкий отложной воротник с зубчатым изрезанным краем называли «вандик», он напоминал  воротники на портретах фламандского художника XVII века Ван Дейка. Скромные тёмные платья с белоснежным воротником и манжетами носили образованные женщины. В истории костюма появился особый термин – воротник «вандик». «Вандейковыми» могли быть не только воротники, но и любые другие детали, например, ленты или оборки с таким же изрезанным краем. Об этом: Кирсанова Р. М. Синий чулок. Родина. 1989. №8. С.65. 


�Об этом подробнее: Кирсанова Р. М. Указ. соч. С.64 - 66. Автор очень точно замечает, что «синий чулок» не столько «пластический образ», сколько психологический тип, требующий постоянного общения с единомышленниками, новых книг, внимания к себе.


�Об этом в «Известиях о модах» было написано со ссылкой на парижский журнал «Revue de la mode». («Модный свет». 1887. №32. С. 333).


� По мнению Д. Рейфилда, героиня «Попрыгуньи» - «замужняя женщина с внешностью Лики Мизиновой и биографией Софьи Кувшинниковой». (Об этом: Рейфилд Д. Жизнь Антона Чехова. М., 2006. С. 360). Упоминает автор и жёлтую кофточку Лики цвета дыни «канталупа». (С. 366). Желтый цвет вошёл в моду в 1890 году. Мерцалова Н. М. Костюм разных времён и народов. С.386.


� Своеобразными иллюстрациями могут послужить фотографии Чехова с Т. Л. Щепкиной-Куперник и Л. Б. Яворской 1893 года и Чехова и Л. С. Мизиновой в Мелихове летом 1897 года.


� Об этом:  Мерцалова Н. М. История костюма. М., 1972. С.160.


� Сукно – плотная шерстяная ткань с войлокообразным застилом, скрывающим переплетение нитей.


� Об этом: Пушкарёва Н. Л. «Обморок лягушки» и «бараний окорок»: История костюма женской одежды за 10 веков. Родина. 1995. № 10. С.81-87. Кстати, на Нине Панауровой («Три года, 1895) домашнее платье коричневого цвета.


� Об этом: Пушкарёва  Н. Л.  Указ. соч. С. 85.


�Об этом: Мерцалова Н. М. История костюма. С.161.


� Рисунки А. А. Хотяинцевой, сделанные в Ницце в 1897 году, - «Свадьба А. П. Чехова», «Встреча в вагоне», «А. П. Чехов в Третьяковской галерее перед своим портретом работы И. Э. Браза» - хорошо запечатлели этот модный силуэт. 


� Боа - длинный узкий женский шарф из меха или перьев, вошедший в моду в начале XIX века, считалось дамским украшением (не рекомендовалось девицам).


� Дерман А. Б. Творческий портрет Чехова. М.,  1929. С. 225.


� Об этом: Пушкарёва Н. Л. «Обморок лягушки» и «бараний окорок»… С. 85.


� Дерман А. Б. Указ. соч. С. 140.


�Любопытно следующее замечание Чехова: «Видел Венеру Медичейскую и нахожу, что если бы её одели в современное платье, то она вышла бы безобразна, особенно в талии» (Чеховым 29 или 30 марта 1891 года из Флоренции. П.4, 207). Эталоном считалась талия в 55 см в объёме, но утягивать талию могли и до 48 см («Полинька») и до 33-30 см.   


� Лика, Дарья Мусина-Пушкина, О. Кундасова.


� Обращаясь к приведённой выше цитате из письма Чехова, заметим, что графиня Орлова-Давыдова в турнюре в 1892 году, хотя из моды он вышел в 1889 году. 


� Чуковская Лидия. Записки об Анне Ахматовой. Кн.1.1938-1941. М., 1989. С. 113-114.





